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NMT-CUCTEMHU Y MAIIMHHOMY IMEPEKJIAAIL: TEOPIA I IPAKTUKA

ChorosHi y CBITI IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTBCS TEXHOJOTIi INTY4YHOro iHTeNekTy. He
OOIMIIITM BOHM YBarow 1 Taky Taly3b SK Mepekiafalbka JisuIbHICTh. HelipoHHI Mepexi
MaIlIMHHOTO TEpeKIaay — 1€ 1 € MTy4Hu iHTenekT. HaBueHi HEMpOHHI Mepexi BxKe
CHOT'OJIH1 SIKICHO TMEPEeKIaIaloTh TEKCTU 3aMICTh JIIOJIeH 32 OCHOBHUMHU MOBHUMH TMapamu.
KinpkicTh MOB, SIKI MOXKYTh IEPEKIIAIATUCS 3a JOIIOMOT'0K0 HEHPOHHO-MEPEKEBUX CUCTEM
CTPIMKO PO3IIUPIOETHCS.

Heitponnuii mamuunauii nepexnaa (NMT) — e anroputm, sikuil BUKOPUCTOBYETHCS
JUIS TIEpEKIIaay CIIiB 3 OJIHIET MOBH Ha iHITY. Ha chorogHi BBaKaeThCs, 10 BUCOKOSKICHUM
NMT wMoxe BU3HAYUTH KOHTEKCT TMEpPEeKIagy Ta BHUKOPUCTOBYBAaTH MOJENI, 1100
3amponoHyBatu Oiuneinl TouHWK mepeknan. Google Translate, Deepl, Yandex, Baidu
Translate € qoOpe Bimomumu npukiaagamMmu NMT, nocTymHuMU 171 TPOMAJCHKOCTI Yyepes
aBTOMaTHUYHUM Tiepekiaj Opaysepa.

NMT-mozeni 3aCTOCOBYIOTh ITTMOOKE HaBYAHHS Ta HaBYaHHS O3HaKaM. J{is iXHBOT

pobotn HeoOXigHA JIMIIE YacTKa TaM'aTi Uil  BHKOPUCTAaHHS  TPAJAMI[IHHHAX
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MoJieNIel CTaTUCTUYHOro MamuHHOro mnepeknagy (SMT). Kpim Toro, Ha BiOgMIHY BiA
3BUYAHHUX CHUCTEM MEpeKIIaay, yCl YaCTHHU MOJEJl HEHPOHHOIO MEepeKIaay HaBYAKOThCA
pa3oM Bijg nmoyatky a0 KiHug (end-to-end), 1o ae 3Mory MakCuMizyBaTu NPOAYKTUBHICTb
nepekiany [1;2;3].

VYnepie nporpamu rauOOKOro HaBYaHHS MOYalIH 3acTocoByBaTd B 1990-x pokax y
3a/1avax 13 po3Mi3HaBaHHS MOBJICHHS.

[lepma HaykoBa CTAaTTs MPO BUKOPHUCTAHHS HEHPOHHHX MEPEX Yy MAIIMHHOMY
nepeknani 3'sBuiacs 2014 poxy, a BOpOAOBK KUTBKOX HACTYMHHX 13 11 IONOMOI0I0 BAANOCs
BUPIIIKMTH YuMajo iHmux 3a1a4. CtaHoMm Ha 2017 pik 11e Taki CUCTEMHU:

NMT-cuctremu 3 Benukum ciioBaukoMm (Large-Vocabulary NMT)
NMT-cuctemu 3 ypaxyBanusMm yactus cii (Subword-NMT)
baratomoBui NMT-cuctemu (Multilingual NMT)

NMT-cucremu 3 6ararema mxepenamu (Multi-Source NMT)
NMT-cuctemu 6e3 mkepen (Zero-Resource NMT)
NMT-cuctemu Ha piBHi cumBoitiB (Character-dec NMT)
[ToBrocumBonbHi NMT-cucremu (Fully Character-NMT)
NMT-cuctemu 6e3 migrorosku (Zero-Shot NMT)

Google

JlomaTox A1 3aXOIIeHHS 300paKeHb.

V¥ 2015 pori NMT-cuctema Briepiie 3’ siBuiacsi Ha BIIKPUTOMY KOHKYPC1 MAIlIMHHOTO
nepekiany (OpenMT '15). Ha WMT 'l15 tex ynepuie B3siB yuacTe NMT-npereHieHT;
HACTYIMHOTO POKY cepen mnepemoxiiB O0yno Bxke 90 % NMT-cucrem. Bing 2017 poxy
€BpomneichbKe MaTeHTHE B1IOMCTBO BUKOPUCTOBYE HEMPOHHUN MAIIMHHHUHN TepeKyiaj s
MHTTEBOTO HaJaHHS JIOCTYNy JI0 iH(OpMaIii, BMIIIEHOT y TJI00aIbHIN MTaTeHTHIN CUCTEMI.

NMT-cucrema € HhakTHIHO MOJANBIIUM PO3BUTKOM CTATUCTUYHOTO MIAX0y Ha PiBHI
dpa3, sxuii QyHIIOHYe Ha 0a3i HE3aJICKHUX MiAKOMIIOHEHTIB [4]. HelipoHHuiT MammuHHMIA

nepekinan (NMT) He € KapaAWHAIBHOIO BIIMOBOKO BiJI CTaTHCTHYHOTO MAIIMHHOTO
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nepeknany (SMT). HMoro OCHOBHMM BHXiZHHM IYHKTOM € BHKOPHCTaHHS BEKTOPHOTO
MOJAHHS CJIB 1 BHYTPIWIHIX CTaHIB — «BOyAOByBaHHs» (embeddings), «nomaHHs B
HEeMepepBHOMY IIPOCTOpi» (continuous space representations).

Crpykrypa NMT-moneneii npocriiia TOpiBHSHO 31 CTPYKTYPOIO MOJIeNIe Ha OCHOBI
dpa3z: y HII HemMae OKpeMOi MOBHOI MOJENII, MOJENl MepekiIaay Ta MoJell
MIEPEBIOPSIIKYBAHHSA, a € JIUIIE OJIHA MOJIENb MOCIiOBHOCTEH, fKa mepeadayae o1HE CIOBO
3a pa3. OaHak ue nepeadayeHHs MOCHITOBHOCTI CIIIB CIIMPAETHCS OJIpa3y Ha BCE BHUXIJTHE
pEUEHHS Ta Ha BCIO BXK€ CTBOPEHY IITLOBY MOCIiOBHICTb.

[lepmi crnpoOu MOJENIOBaHHA TMOCHIIOBHOCTI CIIIB 3a3BUYail MPOBOAMIIUCS 3a
JOTIOMOTOI0  peKypeHTHOi HeuponHoi Mepexi (RNN). JIBoHampaBieHa peKypeHTHA
HEHpPOHHA MepexkKa, TaK 3BaHUU KodysanvHuk (encoder), BAKOPUCTOBYETHCS I KOAYBaHHS
BUXiIHOTO peyeHHs Uit apyroi RNN, Bigomoro sik poskoodysanvhux (decoder), a Ta,
BIJIMOBIIHO, BAKOPUCTOBYETHCS [UIs ITEPeI0aYCHHS CJIiB I[LIbOBOIO MOBOIO [5].

[lepen pekypeHTHUMHU HEHPOHHHMMH MeEpeXaMH TOCTa0Th TPYAHOIII IMiJl Yac
KOAyBaHHA [OBIMX BXiJHHX JAaHMX B OJUH BEKTOpP. IX MOKHAa HiBENIOBAaTH 3a
J0ITOMOr0r0 MexaHisMy yBaru (attention mechanism) [6], skuii gae aeKOayBaJbHUKY
MOMJIMBICTh 30CEPEIKYBATHCS Ha PI3HUX YaCTHHAX BXUIHUX JTaHMUX IIiJ Yac TeHeparrii
KOXKHOTO BHUXITHOTO cJIoBa. ICHYIOTH Mojelni MOKpUTTS (coverage models) miis BupimeHHsS
npoOJieM y TaKUX MeXaHI3Max yBard, sKi IPU3BOJATH 10 T€HEPYBaHHS HAATO JOBIroro adbo
HAATO KOPOTKOro mepeknany [7] (mampukian, irHOpyBaHHS HasBHOI iH(opMarii mpo
BUpiBHIOBaHHA). [lopiBHSAHO Kpamie o0OpoOJAIOTh JOBI1 HEMEpepBHI IMOCITIIOBHOCTI
3rOpTKOBI HEHpPOHHI Mepexki (convnets), ajge MEBHUN Yac X HE BUKOPUCTOBYBAIHM Uepe3
HAsSBHICTH KUTbKOX HemodikiB. Y 2017 pori mi HEAOMIKM BAATOCS YCHINIHO MOMONATH 3a
JIOTIOMOTO0 «MEXaHI3MIB yBarum».

JIOMIHYBaJIbHOIO ~ apXITEKTypOl0 11 KUTBKOX MOBHHUX Tap 3aJIAIIAETHCS
Monenb Transformer, sika rpyHTyeThCs Ha MexaHi3Mi yBaru. Ha piBHSX «camoyBarm» miei

MOJIEITI JOCIIHKYIOTHCS 3aJI€KHOCTI MIJK CJIOBaMH TIOCIIZIOBHOCTI MUISTXOM aHaJi3y 3B'SI3KiB
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MDK yciMa CJIOBaMHU B MAapHUX MOCIIOBHOCTSAX 1 0€3MOCEPEeHbOr0 MOJETIOBAHHS IHUX

3B's13KiB. Llel miaxix NpoCTilnid, HI)K MEXaHI13M CEeJIeKIii, Ha SKOMY MpPaIlOI0Th PEKYpPEHTHI1

HEHpPOHHI Mepexi. A HOro mpocToTa jaaja AOCIIAHUKAM 3MOTY pO3pOOJIATH BUCOKOSKICHI

MoJienl mepeKiIaay 3a JornoMoror mojeni Transformer, HaBiTH B yMOBaX, KOJU KUIBKICTh

BXIJHUX JTaHUX HEBEIIMKA.
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